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®OHOJIOITYHI OIIO3UIIIT i1 OCOBJIMBOCTI
OOHEMHOI CTPYKTYPU AHIVIOMOBHUX
TA YKPAIHOMOBHUX ATAJIOTTYHUX TEKCTIB

AHoTanis. Y cTarTi aHai3yI0ThCsI 0COOIUBOCTI (POHEMHOT
CTPYKTYpH QHIJIOMOBHUX Ta YKPa{HOMOBHHX JiaJIOTi9HHUX TEK-
CTIB 1 BU3HAYAIOTHCS (POHOJIOTIUHI OMo3uilii B cucteMi GoHeM
YKpaiHChKOT Ta aHDIIHChKOI MOB. Po3misiiaroTbes (GoHeMH
y apagurMaTiaHOMY acIeKTi, BUIUISIOTECS iX OCHOBHI THITH.
ByB mpoBeneHuit aHaniiz 0COOIMBUX CHCTEMHO-CTPYKTYPHUX
YTBOPEHb MOBH, SKHH IOKa3aB, MO OCOONUBOCTI (HOHEMHOT
CTPYKTYPH € TOCUTH HEOTHO3HAYHUMH.

Kurouosi csioBa: ¢oHosoriuHi ono3uiii, poHeMH, Jiano-
Ti4HI TEKCTH, CHCTEMHO-CTPYKTYPHI YTBOPEHHSI, OHOIOTIYHI
KOHIIEMIIiT, (JOHOCEMaHTHKA.

IocranoBka mpodaemu. Teopis doremu dyHKIiOHYE Y Hay-
KOBOMY TPOCTOpi OCh ye Maibke CTO POKiB. 3’sICyBaHHS 0COOMH-
BOCTEH PO3BUTKY TeOPii MPOTATOM IIHOTO TIEPIONY /A€ MOKIIMBICTD
BH3HAYUTH TIEPCIIEKTUBY TOAATBIINX JOCIIIKEHb, BIITAK BUHUKAE
notpeba 3BepHYTHCA 10 HamparboBanoi 3 Kinmsg XVIII 1o kinms
XX cT. miTepaTypHOi CTANIIMHK i TPOAHANI3yBaTH 1i 3 TO3MIiH
CY4acHOTo MOBO3HABCTBA. OCOOMHBO aKTYaNBHOIO € OIIHKA BHECKY
HAyKOBI[iB ¥ PO3BUTOK Teopii HOHEMH, OCKITBKM aHATI3 TOpoOKy
MOBO3HABIIB JIOTIOMOKE BH3HAYNTH OCHOBY, Ha AKii OymyBamucs
TIHTBICTHYHI, 30KpeMa (JOHOMOTIUHI, TPAMIIii, 3 AKMX BUXOLHMO,
PO3BHBAIOYH HAYKY TIPO MOBY HA CyYaCHOMY €Tarli.

AHaniz octamHix Jocuimkenb i myOmikamiif. Bimmatoum
HaNEKHE TPYHTOBHOMY aHANMI3y HAHBLIOMIMMX (HOHOMOTIYHAX
KOHIIETIIH, 3AificHeHoMy y mparsix aTopiB Jl. Jlxoym3a, JI. biaym-
dimpaa, 1.0. bonyena ge Kyprene, E. Cemipa, JI. €nbMcreBa,
JLB. Wlep6u, JLP. 3inxepa, M.I. Marycesuua, O.M. I'Bo3nesa,
JLJI. Bynanina Tta iH., KOTpi 3aiiMaiucs mpoOneMaMi BU3HAUYEH-
H (poHEM 1 (POHEMHOTO CKJITy MOBH, KOHCTATYEMO BiJCYTHICTb
Y JNIHTBICTHYHOMY JIMCKYPCI Cy4acHUX JOCIiKEHb, SKi O MiCTHIHI
HAJIEKHE TEOPETHYHE Y3ara/TbHEeHHA KOHIEMIIiH MPOBITHUX JIIHTBI-
CTMYHKX WIKiN, IO 1HTepnpeTyBaJm TEOpiro (bOHeMH Y KOHTEKCTI
JOCATHEHb JHTBICTHKH, TICHXOIOTii, TICHXOMIHIBiCTHKH, HEHpoi-
3iomorii, (hi3uKH Ta IHIIMX TPUPOIHUIHX HAYK.

Ak cknajse, OaraToriaHoBe SBUIIE (OHOCEMAHTHKY PO3IIA-
JA0Th 13 pi3HUX MO3HLIHM 1 B PI3HOMAHITHHX acrekTax. 30Kpema,
hoHOCEMaHTIYHI 3B’3KM TOCTIKYIOTh K TIEPBUHHI, 3BYKOHACI-
ZyBaJIbHi, BTOPHHHI, 3BYKOCUMBOMIYHI UM Y TIOEXHAHHI TPUPOIHOL
1 mcuXonoriuHoi MOTHBOBAHOCTI, 3yMOBIEHOT chHecTesieto. [lopsn
13 JIEKCHYHMM 1 TPaMaTHYHIM 3HAYEHHSAMH iCHYE (JOHETHYHE, WO
BKa3ye Ha 3MiCTOBHICTb MOBHOT (JopMHU Ha (POHETHYHOMY PiBHI.

Y xoni 3aiikaBieHb YueHUX 1epeOyBAlOTh Pi3Hi 3BYK0300pa-
JalbHi IPOLECH. AKTYalbHICTb 3yMOBJIEHA HELOCTATHIMU JaHAMH
TIPO MOMOKEHHS KOKHOI (POHEMH Y CHCTEMI Ta He0OXiIHICTIO KOMIT-
JIEKCHOTO aHaJi3y BUBYCHHS 3BYK0300paKalbHOIO IPOLIECy.

Buxonsuu 3 akTyanbHOCTI, OCHOBHOIO METOIO € JOCITI/LKEHHS
ocobmiBocTell hoHeMHOT CTDYKTYPH QHITIOMOBHHX Ta YKpaiHO-
MOBHHUX JIaJMOTYHAX TEKCTIB 1 BUSHAYCHHS (POHOMTOTI4HI OMO3HL]
B cHcTeMi (JOHEM YKpaTHCBKOT Ta aHIIHCHKOT MOB.

Bukaan ocuoBroro martepiany. QoHemu € enemMeHTaMHu
TNEeBHOT QOHOMOT1YHOI CHCTEMH, TOOTO CTBEPIXKYBATH, 1[0 EBHA
3BYKOBA OJIMHULS € (JOHEMOIO, MOKHA JIAIIE CTOCOBHO OKPeMOi
MoBH. Jlig Toro, mo0 onucatd HOHONOrIUHY CUCTEMY, OTPIO-
HO MPOTHCTAaBUTH KOXHY oHeMy BeiM iHIMM. Tak, KO B3ATH
YKpaiHCBbKy MOBY, B AKiil € 38 (hoHeM, TO KOXKHY 3 HUX MOXKHA
CXeMaTHIHO 306pa3I/ITI/I AK KYIBKY 3 37 mpotukamu, mo BiA-
XOLATH Biji HEl B Pi3HI OOKM Ta LMOCTPYIOTh HPOTHCTABIEHHS
oneMn BCiM IHIIAM.

3mict koxHoi hoHEMH BU3HAYAETHCA il TIOMOKEHHSAM Y CHCTEMI.
He xoxeH 3ByK y neBHiii MoBi € hoHEMO0. Yce 3aekuTh Bij| TOTO,
uy1 iepeOyBa€ 3BYK B OMO3MLT /10 1HIKX, UM € B MOBI CJI0BA, K1 Pi3-
HATBCS CEMAHTHYHO 3aBJISKH TOMY 3ByKOBi Hanpuknan, i B yKpa-
iHCBKIH, 1 B pocilichKiii MOBaxX € 3ByKH [r] i [1], onHaK y pocmcr,Km
MOBI IIi /1B 3BYKH TIPEJCTABNSAIOTH ONHY (oHEMY, 00 MiXk CO00H
BOHH He TiepedyBatoTh B OMO3HIII] (HEMA€ XKOIHOI TapH CIiB, SKi O
pi3HAIHICS 3ByKamu [r] 1 [r]), a B yKpaiHChKiit MOBi MaeMo JIBi OKpe-
Mi (oHeMH — <r> 1 <r>, 00 € HHU3Ka CIIiB, IPOTHCTABICHUX CaMe
UM 3BYKOBMMH OTMHHUIAME (THIT — THIT, TPaTH — IPATH).

— A 6oice Ha ranky. fxa 4yoosa nozoda!

— Ane, 2onybe miti, yomy 6 eam OiticHo He cxodumu 6 20cmi 00
Micmepa bineni, konu in mym 3’aeumuca? [7, . 51].

B ykpaiHcbkiit 1 6imopychkiit MoBax € 3BYK [p], ame B ykpa-
THCBKIH MOBI € IBi QoHeME — <p> 1 <p’> (mop.: pam [pax] i pan
[p’an]), a B GimopychKiit Juime oxHa <p>, 60 omo3umii <p> — <p’>
TaM He iCHY€, OCKITBKH 3BYK [p] € TITHKA TBEpIUM.

— 0, 36uuaiino, 3a nepuie nispiuys,; 64opa eeyepi s 00eprcas
nowad cmo n’amoecsm donapie [12, c. 84].

Koncrarysaru, mo, HAPUKIAM, B aHIMIHCHKIA 1 YKpaiHCHKIH
MOBax € (hoHeMa <e¢>, 60, MOBJIAB, Y INX MOBAX € TaKi 3BYKH, BCE
OIHO, MO CKa3aTH, HayeOTo Tyhm i KodTa OmHAKOBI, 60 BOHH
42 posmipy. Hacipasni 1i Tydui i xodra He omHaxoBi, 60 Hame-
’aTb JI0 PI3HUX CHCTEM BUMIpY — CHCTEMH B3yTTA i CHCTEMH OJIATY.
BinmosigHo minHicTh yKpaiHCBKOTO [€] i aHTmiiichkoro [e] pi3Ha,
00 B aHIIIICHKIA MOBI € YOTHPH MOAIOHI 0 YKPAiHCHKOTO 3BYKa
IEMEHTH, fKi TIepeOyBarOTh B OMO3MIII OJIMH 0 OTHOTO i po3pi3-
HSFOTH CII0BA; <e> — <ag> — <3:>— <3> (head [hed] «ronosa» — had
[haed] past Bix have «marm» — heard [ha:d] past Bin hear «ayTm).

— Jloouii miti, 6u meni necmume. Komucs 5 diticro 6y1a eap-
HOI0, GNle Menep Hi Ha WO eKCMPaopOUHapHe 5 He NpemeHoyio
[7,c. 43].

— They had got me by this time into the apartment indicated by
Mrs. Reed, and had thrust me upon a stool: my impulse was to rise
from it like a spring; their two pair of hands arrested me instantly
[10, p. 85].

Otske, 3BYKH CTAHOTh (JOHEMAMH JHIIE TOMi, KONH BOHH Tiepe-
OyBaIOTb B OTO3MIIIT 10 iHIIMX 3BYKiB, TOOTO KOJIA € X04 OfHA Mapa
CIiB, sIKa PISHUTHCS [UMH 3ByKaMmH [3, ¢. 87].
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Posrnsin hoHem y crcTeMi HAEKHUTB JI0 iX MapaIurMaTHIHo-
r0 actekty. POHONOTIYHA NapaurMaTHKa € CHCTEMOK (HOHEMHHIX
OTIO3HIIi, Cepej| AKUX BUILIAFOTHCS JBA OCHOBHI THIIM: JIU3 HOHK-
1is (MPOTUCTABIEHHS 33 IEKLIbKOMA Tu(epeHIIHHIME 03HAKAMH)
1 Kopenslis (IPOTHCTABNEHHS 33 OJHIEI0 AU(EPEHLIHHOI 03HA-
Ko10). [IpuKmamoM /i3’ FOHKIII MOKe CITYryBaTd MPOTHCTABICHHS
horem <B> 1 <c> (Bam — cam), y KX BOHO 3I1ICHIOETHCA 32 ABOMA
TapaMeTpaMIr: I3BIHKICTb — TIYXiCTh, TYOHICTh — TIEPENHBOS3NKO-
BICTb. K TIPAKITa] KOPETIAIIii MOXKHA HABECTH OTO3HMITIIO <I> — <T>,
7ie (hoHEMH TPOTHCTABIAIOTECA TLTHKH 32 J3BIHKICTIO — TIYXICTHO.
Anani3 omo3uwii 3iHCHIOETbCA 38 I0TIOMOTOK Habopy OiHApHMX
JuQepeHtiiHIX 03HaK, Qi3MYHUM CYOCTpaTOM SKHX € apTHKYIS-
1ii{Hi i aKyCTHYHI BIACTHBOCTI 3BYKIB.

Miss Abbot turned to divest a stout leg of the necessary lig-
ature. This preparation for bonds, and the additional ignominy it
inferred, took a little of the excitement out of me [10, p. 71].

— Cudimb muxo, a mo mu eac npus sxcemo, — ckazaia beci. —
Mic Ebom, datime-Ho meni sawi niog’ssku, 60 moi 6oHa 3pasy s
posipse [10, c. 34].

Ono3uuii OyBatoTb oHOMIpHI Ta OaratoMipHi. B oxHOMipHIX
OTIO3UIIIAX HOHEM CIILTBHI 03HAKH B TaKii CYKYIHOCTI Oinblie Hile
B IMilf CHCTEMI HE TIOBTOPIOKOTHCS. Tak, 3IMKHEHICTb 1 3a/IHBOS3HKO-
BICTb, IO € CILTBHUMHE IS GoHeM <r> 1 <K>, B iHIIHX (hOHEMax
YKpaiHChKOi MOBH HE BHSBIIOTBCA. Y OaraToMipHHX OIMO3HIIi-
AX CIUIBHI O3HAKH JBOX (DOHEM IOBTOPIOIOTHCSA B AKIHCH TPETIi.
Hanpuxan, crinbHi ams orem <6> 1 <1> 3IMKHEHICTb, I3BIHKICTh
1 TBepIiCTb MOBTOPIOIOTECA i Y hoHeMi <> [6, c. 109].

- Oye 0360nus Camoo, ixniti YOPHUL CTYICHUK, A I3HUK HABIMb
0012 Hoeutl yepeoruii scunem [53, c. 204].

“It is Mrs. Sedley’s coach, sister”, said Miss Jemima. “Samho,
the black servant, has just rung the bell, and the coachman has
a new red waistcoat” [11, p. 42].

3a xapakTepoM (3MiCTOM) TIPOTHCTABIEHHS OMO3MILi OyBAlOTh
TIPUBATHBHI, TPayaibHi i ekBinoneHTH. [IpuBaTHBHI — OMO3MIL,
B SIKMX OJMH YJIeH Mae KyCh O3HaKy, a iHImmi ii He Mae. Tak, Gome-
Ma <J[>, Ha BIIMIHY BiJl <T>, Ma€ JI3BIHKICTb. ¥ 1IbOMY Pa3i J3BiH-
KICTh (HE TWyXICTh) BTpavyaeThes B CaOKIii MO3WIii KiHIA CIOBA,
TOMY CaMe JI3BIHKICTh € MapPKOBAHO 03HAKOIO, & HE TIYXICTb.

[IpwBaTHBHI OMO3HIIi MOTIIMOTECS HA TPOTIOPIIIiHI i 13071B0-
BaHi. Y MpOMOpuiiHiil ono3umii BIIMIHHICT Mik hOHEMaMH Taka
X, SIK 1 B 1HIIIH omo3uil. [HIMMY clOBaMH, 1Ie BiIHOIICHHS IPO-
THCTABNEHHSA (JOHEM, SIKi MPOMOPLIHHO MOBTOPIOIOTHCS Y BifiHO-
LICHHSX TPOTUCTABEHHS iHImMX dhoHeM. Hampuknan, <6>— <m> =
<> — <> = <> ~ <E> = <> ~ <X> = <> — <[> = <3> — <¢> =
<R — <g> = <13> ~ <1p>. TyT yci (hoHEMH OTAPHO IIPOTHCTABIIS-
F0TBCA 33 I3BIHKICTIO — TIYXICTHO. SIKIIO BiIMIHHICTS TIEBHOT MApH
(horeM OiNbIIe HE TOBTOPIOETHCA, TO TaKa OMO3MITIS HA3MBAETHCA
30mboBaHow. Tak, Timbkn hoHeMu <p> i <> MPOTHCTABNEHI 32
03HAKAMH JPHKAYicTh (BIOPAHTHICT) 1 IIABHICTb.

[pamyanshi omosumii (iX Imme HA3MBAMOTH CTYMiHYACTHMH)
XapaKTepU3yIThCA PI3HUM CTyMeHeM (Tpajailiero) ofHiei i Tiei
camoi o3Haku. Tax, 30kpeMa, hoHeMH <e> i <i> PI3HATBCA CTyTIe-
HEM PO3KPHUTTS POTa.
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“Say a bouquet, sister Jemima, tis more genteel” [11, p. 53].

— Om uxo — menep 3incosano cepsiz! — npomypmomina Capa
cama 0o cebe, cymogumo posensioarouu ckaku [5, c. 74].

ExBinonenTHi (piBHO3HAYHI) OMO3MILii — OTIO3MIIi], B TKUX 00H-
JBA YIICHU JIOTIYHO PiBHOMPABHI, TOOTO HE XapaKTEpH3YIOThCS Hi
PI3HUM CTyMeHeM fAKoich ofHie] 03HAKW, Hi HAABHICTIO abo Bil-
CyTHICTIO 03HaKH. Hampukmaz, doHeMu <> i <T> MarOTh CIIiNbHI
O3HAaKH: DIyXiCTh, TBEPAICTb, 3IMKHEHICTh (IPOPUBHICTB), OfIHAK
KOYKHA 3 HAX Ma€ II¢ ONHY TUTBKH i IpUTaMaHHy 03HAKY (TyOHICTh
s <> 1 IepeIHbOS3UKOBICTh 11 <1>) [59, ¢. 271].

Bucnoskn. OTxe, OTHAM 3 OCOOMMBHX CHCTEMHO-CTPYKTYp-
HUX YTBOpEHb MOBH € (hoHeMHe. KoxHa MOBa XapakTepusyeTses
TEBHOIO KIMBKICTIO (JOHEM, aje 0co0MMBOCTI (hOHEMHOI CTPYKTY-
P4 € I0CHTh HeONHO3HAYHUMH. [IOpIBHANBHUI aHATI3 CTPYKTYpHU
TIAMOTIYHIX TEKCTIB YKPATHCHKOO i aHTMIACHKO0 MOBAMH 3aiiMae
BAKITHBE MICLIE Y CYUacHill MHTBICTHIII.

Jlnst Toro, 100 PO3PI3HUTH [IBa CJIOBA, MOTPIOHO X 3iCTaBH-
TH 1 npotuctasuty. [IpoTucTaBnenns, abo Ono3uwis, — OCHOBHE
noHATTS QoHornorii. PoHonoriyHa cHCTEMa KOKHOI MOBH € CBOE-
pimHoM0. Ll cBOEpIHICTH CTOCYEThCA 3aranbHOi KUTHKOCTI hOHEM
(kinmbKicTh (hoHEM y pi3HEX MOBaX KonmiBaeThes Bif 10 10 80); opra-
Hi3auii (OHEMHUX OTO3MLH; TPOMOPIi TONOCHUX 1 MPUTOTOCHHX
(B yKpaincBKiit MOBi 38 (oHeM, i3 HUX 6 TONOCHHX i 32 TPHTOIO-
CH; B pocifichkil — 39 doneM, 13 HEX 5 ronocHuX 1 34 MPUroNOCHi;
B aHTMilchkill — 44 Qonemu, mpuyomy 20 ronocHux i 24 mpuro-
JTOCHI; B HIMENBKiH — 33 Qoremu, 15 romocHux, 18 mprronocHuX;
y ¢pamuy3bkiit — 35 donem, 17 romochux i 18 mpuronocHux);
XapakTepy MO3HIIiH; BApiaHTiB i Bapiallii GoHeM.
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Peiina O. A. ®doHonoruyeckne oNnmoO3ZMUUU U 0COOEH-
HOCTH (POHEMHOIi CTPYKTYPHI AHIVIMACKUX M YKPAHHCKHUX
IUAJIOTHYEeCKUX TEKCTOB

AHHOTamms. B crathbe aHaNMM3MpPYyROTCS OCOOCHHOCTH
(OHEMHOM CTPYKTYpHl aHIIMHCKMX M YKPAaHHCKUX TEKCTOB,
OIpenensroTcsl  (DOHONOTMYECKUE OINO3MLUN B CHCTEME
(hoHEM YKpaMHCKOTO W aHIIHUICKOTO s3BIKOB. PaccmarpuBa-
10Tcsl )OHEMBI B MapaJUrMaTHIecKoM acnekre. beut nposenexn
aHaJ3 0COOBIX CHCTEMHO-CTPYKTYpPHBIX 00pa30BaHUM S3bIKa,
KOTOPBIH TMOKa3aj, YTO OCOOCHHOCTH ()OHEMHOM CTPYKTYpBI
JOCTAaTOYHO HEOAHO3HAYHBI.

KuroueBble ciioBa: GoHONMOrnYecKue onmo3uuu, Gpoue-
MBI, AUATOTHYECKUE TEKCTHI, CHCTEMHO-CTPYKTypHbBIE 00pa-
30BaHMsl, (DOHOJIOTUYECKHE KOHIEMIINU, (JOHOCEMAaHTHKA.

Rejda O. Phonological oppositions and peculiarities of the
phonemic structure of English and Ukrainian dialogic texts

Summary. The article analyzes the peculiarities of the pho-
nemic structure of the English-language and Ukrainian-lan-
guage dialogical texts and defines phonological opposition in
the system of Ukrainian and English phonemes. The phonemes
in the system are considered to their paradigmatic aspect,
and also it is distinguished their main types. It was conduct-
ed the analysis of the special system-structural formations
of the language, which showed that the features of the phone-
mic structure are rather ambiguous.

Key words: phonological opposition, phonemes, dialog-
ical texts, systemic-structural formations, phonological con-
cepts, phonosemantics.
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